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Vipبخون موسسه :
سوالات تشریحی درس7 عنوان آزمون :

عربی2 نام درس :

متن زیر را بخوانید و به ۷‏ سؤال بعدی پاسخ دهید.
صاب بزکامٍ و کنتَ ک مُ ر أنّ کّ فَ ه: اُ م. قلتُ لَ غط الدَ داع و ما عندی ضَ دری و عندی صُ رُ بألم فی صَ : أشعُ کَ یا صدیقی؟ قالَ »ما بِ

ک.« نُ حالُ سَّ حَ تَ تَ مُ لک الأدویةَ المکتوبة علی الوصفة سَ لِ ف و أستَ وصِ ستَ رّ المُ مَ ی شدیدةٍ أذهبُ إلی مَ مّ بتلیتَ بحُ قد اِ

شفی«؟1 ستَ ما أقربُ کلمة فی المعنی إلی »المُ

دیقی؟2 أیّ ألم کان موجوداً فی رأس صَ

3: کتب المطلوب من مفردات النصّ اُ
الف( اسم مکان                        ب( اسم مفعول                        ج( اسم استفهام

ترجم المفردات التالیة:4
داع                        د( ما عندی ی شدیدة                        ج( عندی صُ مّ کام                        ب( حُ صابٌ بزُ الف( مُ

غط الدم ضَ

ب عن المطلوب حول الأفعال:5 أجِ
:» مُ لِ «:                                                ب( مصدرُ »أستَ رُ الف( زمانُ فعل »أشعُ

ستقبل:                                                د( فعل ناقص: ج( فعل یدلّ علی المُ
هـ( فعل یدلّ علی الماضی البعید:

ط الدم«6 غْ ن الصحیح: »ما بک یا صدیقی، ....... ما عندی ضَ عیّ
الف( نافیه - نافیه                        ب( استفهام - استفهام                        ج( استفهام - نافیه

7: کتب المحلّ الاعرابیّ اُ
ة فَ صْ                         ب( المکتوبة                        ج( الوَ ةَ الف( الأدویَ

ف وصِ ستَ                         و( المُ د( شدیدة                        هـ( حالُ

صبح الجو8ّ نا حتّی یُ نا ندعو خالقَ مطر السماء کثیراً مع الأسف و کُ اً و لایُ وّ فی بلدنا حارّ ب: »یکون الجَ قرأ العبارة ثمّ أجِ اِ
لطیفاً و بارداً بواسطة نزول الأمطار«

الف( یکونُ  ماضی: ....... / زمان فعل: ....... / نوع فعل: .......
ا ندعو  زمان فعل: ....... / ترجمه به فارسی: ....... نّ ب( کُ

: حَ صبِ ج( حتّی یُ
                        حتماً میشود                         تا باشد تا بشود

: رُ کثیراً مطِ د( لایُ
                                                باران بسیاری نمی‌بارد باران، بسیار نمی‌بارد

⟵

⟵

□□□

□□
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ن الصحیح حول الأفعال الناقصة:9 عیّ
الف( فعل لیس من الأفعال الناقصة:

ن                         ۴‏( کُ حَ                         ۳‏( أصبَ نُ کوِّ                         ۲‏( یُ ۱‏( تکونُ
ل«: وُّ حَ ب( فعل یدلّ علی معنی »تَ

ت                         ۴‏( کانَ یسَ                         ۳‏( لَ کونُ                         ۲‏( تَ حَ ۱‏( أصبَ

ب الأفعال التالیة إلی المطلوب:10 کتُ اُ

هونَ  .......  حتّی ....... بِ نتَ الف( یَ

طُ  .......  ....... بِ ب( یرتَ

11: حیحةَ رجمةَ الصَّ بِ التَّ خِ نتَ اِ
. شهورٌ مٌ مَ جَ عْ فیروز‌آباديِّ مُ لْ الف( کانَ لِ

۱‏( فیروز‌آبادی فرهنگ لغت مشهوری داشت.                        ۲‏( فیروز‌آبادی فرهنگ لغت مشهوری دارد.
. بَ کذِ نْ لایَ جلُ أَ مَ الرَّ زَ عَ بٌ فَ لٌ کاذِ جُ ب( هوَ رَ

۱‏( او مردی بسیار دروغگو است پس مرد تصمیم گرفت که دروغ نگوید.
۲‏( او مرد دروغگویی است پس ‌آن مرد تصمیم گرفت که دروغ نگوید.

12. ةِ صَ اقِ فعالِ النّ عاني الاّْ ها في مَ تَ أَ رَ تي قَ واعدِ الَّ قَ بَ الْ سَ ینِ حَ تُ ملَ جُ ینِ الْ مْ هاتَ رجِ تَ
. ةٍ ضَّ مُ فِ (                        ۲‏( کانَ لي خاتَ رینَ اکِ الشّ مَ بِ علَ أَ للّٰهُ بِ ۱‏( )... ألیسَ ا

13. ةِ یَّ ةِ الفارسِ مَ رجَ لِ الفراغاتِ في التَّ مِّ کَ
الي: »به مغازه رفتم تا ....... برای ....... بخرم.« وّ جَ ةً لِ اریَّ طّ ريَ بَ شتَ رِ لِأ ی المتجَ بتُ إلَ هَ ۱‏( ذَ

: »ابن مقفع ....... بزرگی در این تأثیر ........« أثیرِ ا التَّ ظیمٌ في هذَ ورٌ عَ عِ دَ فَّ قَ بنِ المُ ۲‏( کانَ لاِ
: »سخن بگویید تا ....... زیرا انسان زیر زبانش ........« هِ سانِ حتَ لِ خبوءٌ تَ رءَ مَ إنَّ المَ فوا فَ عرَ موا تُ لَّ کَ ۳‏( تَ

14: طٌّ ها خَ تَ حْ تي تَ فعالَ الَّ مِ الأَ جِ رْ تَ
. قولُ ما یَ لاً بِ کونَ عامِ بُ أنْ یَ جِ .                        ۲‏( یَ فاً دَ لُ هَ جِّ سَ یُ ، سَ ةِ داقَ ریقِ الصَّ مي فَ هاجِ دُ مُ حَ ۱‏( جاءَ اَ

. وحِ ی اللَّ لَ بَ عَ تِ د کُ .                                                ۴‏( قَ للّٰهِ ی ا لَ لْ عَ کَّ وَ تَ نَ ۳‏( لِ

15. بِ تُ کُ هِ الْ ذِ دِ هٖ حَ نْ أَ ها فارِسيّٰ مِ صلُ ةً أَ بَ رَّ عَ ةً مُ مَ لِ رینَ کَ شْ بْ عِ تُ کْ اُ

16. ةَ الیَ لَ التّ مَ جُ مِ الْ جِ رْ تَ
. ةَ جابَ کَ الإْ بُ لَ کتُ أَ .                                                ۲‏( سَ حٍ طٍّ واضِ خَ بْ بِ تُ کْ ۱‏( اُ
. حِ وْ ی اللَّ لَ بَ عَ تِ دْ کُ .                                                ۴‏( قَ ةً ملَ بَ جَ تُ کْ نْ أَ ۳‏( لَ

. هُ تُ یْ أَ تاباً رَ تُ کِ ذْ خَ ۵‏( أَ

17. ةَ الیَ لَ التّ مَ جُ مِ الْ جِ رْ تَ
. لَ سائِ بونَ رَ تُ کْ .                                                ۲‏( کانوا یَ رِ جَ ی الشَّ لَ بْ عَ تُ کْ ۱‏( لا تَ

. حْ جَ نْ بْ یَ تُ کْ نْ یَ .                                                ۴‏( مَ ئاً یْ بْ فیهِ شَ تُ کْ مْ یَ ۳‏( لَ
بُ إجاباتي. تُ کْ تُ أَ نْ .                                                ۶‏( کُ دارِ جِ ی الْ لَ لٌ عَ ثَ بُ مَ تَ کْ ۵‏( یُ

18. صِّ النَّ عیناً بِ ستَ ةِ مُ الیَ ةِ التّ لَ سئِ نِ الأَْ بْ عَ جِ أَ
؟ یانِ بَ سلوبِ وَ الْ ي الأُْ ةً فِ نیَّ ةَ غَ غَ لُ اللُّ عَ جْ يءٍ یَ يُّ شَ ۱‏( أَ
؟ ةِ بیَّ رَ عَ ةِ الْ غَ ةِ في اللُّ فارِسیَ ةِ الْ غَ فوذُ اللُّ دادَ نُ تَی ازْ ۲‏( مَ

ز«؟ نْ ةِ »کَ مَ لِ کَ فارِسيُّ لِ لُ الْ صْ ۳‏( ما هوَ الأَْ

← −−−−−

مضارع منفی
⟵

← −−−−−−−

ماضی استمراری
← −−−−−

مستقبل منفی
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ها:19 رَ بَ ة و خَ اقصَ مَ الأفعالِ النّ ن اسْ ةِ ثم عیِّ فارسیَّ مها الی الْ جِ رْ الیةَ و تَ عبارةَ التّ قرأ الْ اِ
) اسِ ی النّ کونوا شهداءَ‌ علَ تَ طاً لِ سَ ةً وَ م امَّ ناکُ لْ عَ کذلکَ جَ ) وَ

20. یه بخطِّ رِبْ ما اشیرَ الَ أعْ
ه! دُ شِ رْ ن لیس له حکیم یُ ک مَ - هلَ
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ف: درمانگاه1 وصِ ستَ نزدیک‌ترین واژه در معنا به »بیمارستان« چیست؟ المُ

داع: سردرد2 کدام درد، در سر دوستم بود؟ الصُ

کتوبة: نوشته شده                        ج( ما )چیست، چه(3 : راهرو                        ب( المَ رّ مَ الف( مَ

الف( مبتلا به سرماخوردگی                                                ب( تب سخت )شدید(4
ج( سردرد دارم                                                د( فشارخون ندارم

ن5ُ سَّ حَ تَ تَ لام                        ج( سَ ستِ الف( مضارع اخباری                        ب( اِ
یتَ لَ بتَ                         هـ( کنتَ قد اِ نتَ د( کُ

گزینهٔ ج - »ما« اول اسم استفهام و »ما« دوم حرف نفی است. )تو را چه شده؟ فشارخون ندارم(6

الف( مفعول                        ب( صفت                        ج( مجرور به حرف جر7ّ
د( صفت                        هـ( فاعل                        و( مضاف‌الیه

خباری - ناقصه و مضارع                        ب( ماضی استمراری - دعا می‌کردیم )فرا می‌خواندیم(8 الف( کانَ - مضارع اِ
ج( تا بشود                                                د( باران، بسیار نمی‌بارد

الف( ۲‏9
ل، دلالت دارند.( حَ و صارَ = شد، گشت، گردید، به معنای تغییر و تحوّ ب( ۱‏ )أصبَ

ط10َ بِ رتَ ن یَ طُ - لَ بِ رتَ هوا                                                ب( کان یَ بِ نتَ هون - حتّی یَ بِ نتَ الف( لایَ

الف( ۱‏                                                ب( ۲‏11

۱‏( ‌آیا خدا به ]‏حال[‏ سپاسگزاران داناتر نیست. )ص ۴‏۸‏ درس ۷‏(12
۲‏( انگشتر نقره داشتم. )ص ۳‏۸‏ درس ۷‏(

۱‏( یک باتری / تلفن همراهم )ص ۱‏۷‏ درس ۶‏(13
۲‏( نقش / داشت )ص ۰‏۸‏ درس ۷‏(

۳‏( شناخته شوید / پنهان است )ص ۹‏۴‏ درس ۴‏(

۱‏( ثبت خواهد کرد )درس ۳‏ ص ۳۵‏(                        ۲‏( باید که باشد )درس ۴‏ ص ۴‏۴‏(14
۳‏( باید توکل کنیم )درس ۶‏ ص ۱‏۷‏(                        ۴‏( نوشته شده است )درس ۷‏ ص ۷‏۸‏(
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16. حٍ طٍّ واضِ خَ بْ بِ تُ کْ ۱‏( اُ
ترجمه: با خطی واضح بنویس.

. ةَ جابَ کَ الإْ بُ لَ کتُ أَ ۲‏( سَ
ترجمه: جواب را برایت خواهم نوشت.

. ةً ملَ بَ جَ تُ کْ نْ أَ ۳‏( لَ
ترجمه: جمله‌ای نخواهم نوشت.

. حِ وْ ی اللَّ لَ بَ عَ تِ دْ کُ ۴‏( قَ
ترجمه: روی تخته نوشته شده است.

. هُ تُ یْ أَ تاباً رَ تُ کِ ذْ خَ ۵‏( أَ
ترجمه: کتابی را گرفتم که ‌آن‌را دیده بودم )دیدم(.
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17. رِ جَ ی الشَّ لَ بْ عَ تُ کْ ۱‏( لا تَ
ترجمه: روی درخت ننویس.

. لَ سائِ بونَ رَ تُ کْ ۲‏( کانوا یَ
ترجمه: نامه‌هایی می‌نوشتند.

. ئاً یْ بْ فیهِ شَ تُ کْ مْ یَ ۳‏( لَ
ترجمه: در ‌آن چیزی ننوشت. )ننوشته است(

. حْ جَ نْ بْ یَ تُ کْ نْ یَ ۴‏( مَ
ترجمه: هرکس بنویسد، موفق می‌شود.

. دارِ جِ ی الْ لَ لٌ عَ ثَ بُ مَ تَ کْ ۵‏( یُ
ترجمه: ضرب‌المثلی روی دیوار نوشته می‌شود.

بُ إجاباتي. تُ کْ تُ أَ نْ ۶‏( کُ
ترجمه: جواب‌هایم را می‌نوشتم.

با کمک متن درس به سؤالات پاسخ دهید.18
؟ یانِ بَ سلوبِ وَ الْ ي الأُْ ةً فِ نیَّ ةَ غَ غَ لُ اللُّ عَ جْ يءٍ یَ يُّ شَ ۱‏( أَ

ترجمه: چه‌چیزی زبان را در سبک و بیان بی‌نیاز می‌کند؟
. یانِ بَ سلوبِ وَ الْ ي الأُْ ةً فِ نیَّ ها غَ لُ جعَ غاتِ یَ ینَ اللُّ داتِ بَ فرَ مُ لَ الْ بادُ پاسخ: إنَّ تَ

؟ ةِ بیَّ رَ عَ ةِ الْ غَ ةِ في اللُّ فارِسیَ ةِ الْ غَ فوذُ اللُّ دادَ نُ تَی ازْ ۲‏( مَ
ترجمه: کی )چه وقت( نفوذ زبان فارسی در زبان عربی افزایش یافت؟
. اسيّ بّ عَ صرِ الْ عَ ةِ في الْ بیَّ رَ عَ ةِ الْ غَ ةِ في اللُّ فارِسیَ ةِ الْ غَ فوذُ اللُّ دادَ نُ پاسخ: ازْ

ز«؟ نْ ةِ »کَ مَ لِ کَ فارِسيُّ لِ لُ الْ صْ ۳‏( ما هوَ الأَْ
ز« چیست؟ نْ ترجمه: اصل فارسی کلمه‌ی »کَ

وَ »گنج« / )أصلُ هذه الکلمةِ »گنج«( فارِسيُّ هُ ها الْ لُ صْ پاسخ: أَ

»و« در تکونوا: اسم کانَ و محلاً مرفوع19
شهداءَ‌: خبر کانَ و منصوب )مفرد(

تی میانه‌رو قرار دادیم تا گواهانی برای مردم باشید. و اینچنین شما را امّ

: فاعل و محلاً مرفوع.20 نْ مَ
م لیسَ و محلاً منصوب ه: خبر مقدّ لَ

ر لیسَ و مرفوع : اسم موخّ حکیمٌ
ه و محلاً مرفوع : جمله‌ی وصفیّ رشدُ یُ

: مفعول و محلاً منصوب هُ
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